原田英語の時事英語ジュニア｜英語ニュース ワークシート（高校生レベル）
Class ____  No. ____  Name ______________________
人の呼吸で出る二酸化炭素は年に約20億トン　石油を燃やすのとどうちがう？
Just by Staying Alive, Humans Make 2 Billion Tonnes of CO2 a Year
1  Human bodies produced about 2.05 billion tonnes of carbon dioxide in 2015 simply through metabolism, according to a study led by the University of Bath in the UK. The study was published in the journal The Lancet Planetary Health. The university announced the findings on October 28.
2  Metabolism is the set of chemical processes that turn food into energy. One of its products is carbon dioxide, which we breathe out. The researchers combined thousands of everyday readings from people of all ages, from infants to the elderly, with global data on population and body weight.
3  Their estimate for 1985 was 1.18 billion tonnes, so the yearly total rose by 74 percent in 30 years. More than 60 percent of the rise came from population growth. Each person's output did not rise much.
4  The team stressed that breathing does not affect the climate in the same way as burning fossil fuels. The carbon in our breath comes from food, and plants pulled most of it out of the atmosphere not long ago. Coal, oil and gas are different. Burning them returns carbon to the air after it spent millions of years in the ground. Lead author Javier Gonzalez made clear that the team does not blame breathing for climate change.
5  The researchers said they are not asking anyone to exercise less or eat differently. Instead, they hope the study will make carbon accounting more accurate. They noted that human breathing makes up a large share of carbon flows in crowded towns and cities. Gonzalez said the work could also help predict how effective programs to cut carbon will be.
音声・ゲーム：https://www.haradaeigo.com/jijieigo-junior/news/2026-11-08-human-breath-co2-2-billion/
Words　単語
	metabolism（外）
	名
	代謝（体が食べ物をエネルギーに変えるはたらき）　the way your body changes food into energy

	journal（B1）
	名
	学術誌、専門の雑誌　a magazine where scientists share their research

	findings（B1）
	名
	（研究の）結果、わかったこと　the things that a study learns

	processes（B1）
	名
	過程、はたらき（process の複数形）　a set of steps that happen in order

	combined（B1）
	動
	組み合わせた（combine の過去形）　put two or more things together

	population（A2）
	名
	人口　the number of people living in a place

	stressed（B1）
	動
	強調した（stress の過去形）　said something strongly to show it is important

	fossil fuels（B1）
	名
	化石燃料（石炭・石油・天然ガス）　coal, oil and gas made from very old plants and animals

	atmosphere（B1）
	名
	大気　the air around the Earth

	accurate（B1）
	形
	正確な　correct and without mistakes


単語のレベル：CEFR-J（『CEFR-J Wordlist Version 1.6』 東京外国語大学投野由紀夫研究室. （URL: https://www.cefr-j.org/download.html より 2026年8月ダウンロード））


1. Reading Quiz　本文の内容に合うものを選ぼう
(1) Where was the study published?
A. In a newspaper in Bath　　B. In The Lancet Planetary Health　　C. On the university's video channel　　D. In a school textbook
(2) What did the researchers combine with their measurements of people?
A. Data on oil and coal use　　B. Weather records from 1985　　C. Global data on population and body weight　　D. Data on how much people exercise
(3) Where did more than 60 percent of the rise come from?
A. Population growth　　B. Bigger meals　　C. Hotter weather　　D. More exercise
(4) Why is breathing different from burning fossil fuels?
A. Our breath has no carbon in it.　　B. Breathing makes more carbon dioxide.　　C. Our breath goes underground.　　D. The carbon in our breath was mostly taken from the air by plants recently.
(5) What do the researchers hope the study will do?
A. Make people exercise less　　B. Make carbon accounting more accurate　　C. Make people change their diets　　D. Stop population growth
2. True or False　正しければ T、違っていれば F
(1) (     ) The University of Bath announced the findings on October 28.
(2) (     ) The yearly total rose by 74 percent between 1985 and 2015.
(3) (     ) Each person produced much more carbon dioxide in 2015 than in 1985.
(4) (     ) The researchers want people to stop exercising.
3. Fill in the Blanks　下の語から選んで空らんをうめよう
[ journal / combined / population / processes / findings / metabolism ]
(1) The researchers _____ thousands of everyday readings from people of all ages, from infants to the elderly, with global data on population and body weight.
(2) The study was published in the _____ The Lancet Planetary Health.
(3) The university announced the _____ on October 28.
(4) Metabolism is the set of chemical _____ that turn food into energy.
(5) More than 60 percent of the rise came from _____ growth.
(6) Human bodies produced about 2.05 billion tonnes of carbon dioxide in 2015 simply through _____, according to a study led by the University of Bath in the UK.
4. Word Order　語を並べかえて正しい文にしよう
(1) ( The / 28 / October / findings / on / announced / university / the ) .
______________________________________________________________________
(2) ( came / than / the / growth / of / rise / More / 60 / population / percent / from ) .
______________________________________________________________________
(3) ( which / out / carbon / is / One / its / dioxide, / we / products / breathe / of ) .
______________________________________________________________________
5. Think and Write　英語で答えてみよう
(1) Should countries count the carbon dioxide from breathing when they make climate plans? Why or why not?（国が気候の計画を立てるとき、呼吸で出る二酸化炭素も数えるべきだと思いますか？理由も考えよう。）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
(2) Population growth was the main reason for the rise. What other changes might more people bring to the planet?（ふえたおもな理由は人口の増加でした。人がふえると、地球にほかにどんな変化があるでしょう？）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________


Answers　解答
1. (1) B  (2) C  (3) A  (4) D  (5) B
2. (1) T  (2) T  (3) F  (4) F
3. (1) combined  (2) journal  (3) findings  (4) processes  (5) population  (6) metabolism
4.
(1) The university announced the findings on October 28.
(2) More than 60 percent of the rise came from population growth.
(3) One of its products is carbon dioxide, which we breathe out.
全文訳
1  人間の体は、代謝によってだけで2015年に約20億5000万トンの二酸化炭素を出していたと、イギリスのバース大学が中心になった研究が示しました。この研究は、学術誌『ランセット・プラネタリー・ヘルス』に掲載されました。大学は10月28日に、この結果を発表しました。
2  代謝とは、食べ物をエネルギーに変える、体の中の化学的なはたらき全体のことです。そこで生まれるものの1つが二酸化炭素で、私たちはそれを息としてはき出します。研究者たちは、赤ちゃんからお年寄りまで、あらゆる年齢の人の日常の測定データ何千件分を、世界の人口や体重のデータと組み合わせました。
3  1985年の推定は11億8000万トンだったので、1年あたりの合計は30年で74％ふえたことになります。そのふえた分の60％以上は、人口がふえたことによるものでした。1人あたりが出す量は、あまりふえていませんでした。
4  研究チームは、呼吸が気候にあたえる影響は、化石燃料を燃やす場合と同じではないと強調しました。息にふくまれる炭素は食べ物から来ていて、そのほとんどは植物が少し前に大気から取りこんだものです。石炭や石油、ガスはちがいます。それらを燃やすと、何百万年も地中にあった炭素が空気にもどります。研究の中心となった著者のハビエル・ゴンザレスさんは、チームは呼吸を気候変動の原因だと言っているわけではないと、はっきり述べました。
5  研究者たちは、だれかに運動をへらしたり食べ方を変えたりするよう求めているわけではないと言いました。そのかわりに、炭素の出入りの計算をより正確にするのに役立つことを期待しています。研究者たちは、人の多い町や都市では、人の呼吸が炭素の出入りの大きな部分をしめると指摘しました。ゴンザレスさんは、この研究が、炭素をへらす取り組みがどのくらい効果を上げるかを予測するのにも役立つかもしれないと話しました。
文法ポイント：関係代名詞の非制限用法（, which）
コンマのあとの which が、前の名詞に情報を足す。本文の One of its products is carbon dioxide, which we breathe out. は「生まれるものの1つが二酸化炭素で、私たちはそれをはき出す」。コンマがあるので、「二酸化炭素」についての説明をつけ足している。
I visited Nara, which has many old temples.（私は奈良を訪れた。そこには古いお寺がたくさんある。）
She gave me a book, which I read in one night.（彼女は本をくれた。私はそれを一晩で読んだ。）
出典：University of Bath、notre-planete.info ほか（記事は原田英語の時事英語ジュニアのオリジナル）
